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ח1 וְיִפְתָּ֣
Lan–Yéfta
H3316

י הַגִּלְעָדִ֗
tiyang–Giléad
H1569

הָיָה֙
punika
H1961

גִּבּ֣וֹר
prajurit
H1368

יִל חַ֔
gagah
H2428

וְה֖וּא
lan–piyambakipun
H1931

בֶּן־
putra–

ה אִשָּׁ֣
èstri
H0802

זוֹנָה֑
sundel
H2181

וַיּ֥וֹלֶד
lan–nglairaken
H3205

גִּלְעָ֖ד
Giléad
H1568

אֶת־
–
H0853

ח׃ יִפְתָּֽ
Yéfta
H3316

Anadene Sang Yefta, wong Gilead iku, prawira lan gagah prakosa, nanging turune wong tuna-susila; ramane 
sang Yefta iya iku Sang Gilead.

לֶד2 וַתֵּ֧
Lan–miyosaken
H3205

שֶׁת־ אֵֽ
garwa–
H0802

גִּלְעָד֛
Giléad
H1568

ל֖וֹ
dhateng–piyambakipun

בָּנִי֑ם
para–putra

וַיִּגְדְּל֨וּ
lan–ageng
H1431

נֵי־ בְֽ
para–putra–

ה הָאִשָּׁ֜
èstri
H0802

וַיְגָרְשׁ֣וּ
lan–nundhung
H1644

אֶת־
–
H0853

ח יִפְתָּ֗
Yéfta
H3316

וַיֹּ֤אמְרוּ
lan–ngandika
H0559

לוֹ֙
dhateng–piyambakipun

א־ ֹֽ ל
mboten–
H3808

תִנְחַל֣
panjenengan–tampi–warisan
H5157

בְּבֵית־
ing–bale–wisma–

ינוּ אָבִ֔
rama–kita
H0001

י כִּ֛
amargi

בֶּן־
putra–

ה אִשָּׁ֥
èstri
H0802

רֶת אַחֶ֖
sanès
H0312

תָּה׃ אָֽ
panjenengan

Dene garwane Sang Gilead mau iya peputra kakung. Bareng para putrane garwane iku wus padha diwasa banjur 
padha nundhung Sang Yefta, pangucape: “Kowe ora nduweni pusaka warisan saka kulawargaku, amarga kowe 
iku anake wong wadon liya.”

וַיִּבְרַ֤ח3
Lan–lolos
H1272

יִפְתָּח֙
Yéfta
H3316

מִפְּנֵי֣
saking–ngajeng
H6440

יו אֶחָ֔
para–sadèrèk–ipun
H0251

וַיֵּ֖שֶׁב
lan–manggèn
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
ing–tanah
H0776

ט֑וֹב
Tob
H2897

תְלַקְּט֤וּ וַיִּֽ
lan–nglempak
H3950

אֶל־
dhateng–
H0413

יִפְתָּח֙
Yéfta
H3316

ים אֲנָשִׁ֣
para–tiyang
H0376

ים רֵיקִ֔
tanpa–guna
H7386

וַיֵּצְא֖וּ
lan–medal
H3318

עִמּֽוֹ׃
kaliyan–piyambakipun

פ
¶

Mulane Sang Yefta banjur kesah saka ing antarane para sadhereke, sarta manggen ana ing tanah Tob; ana ing 
kana Sang Yefta kempal karo para wong glandhangan kang padha ngrampog bareng karo panjenengane.

י4 וַיְהִ֖
Lan–dados
H1961

ים מִיָּמִ֑
sasampunipun–dinten
H3117

וַיִּלָּחֲמ֥וּ
lan–perang

בְנֵֽי־
para–putra–

עַמּ֖וֹן
Amon
H5983

עִם־
kaliyan–

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israèl
H3478

Ora antara lawas wong bani Amon padha nglurugi perang nglawan wong Israel.
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י5 וַיְהִ֕
Lan–dados
H1961

כַּאֲשֶׁר־
nalika–

נִלְחֲמ֥וּ
perang

בְנֵֽי־
para–putra–

עַמּ֖וֹן
Amon
H5983

עִם־
kaliyan–

יִשְׂרָאֵל֑
Israèl
H3478

֙ לְכוּ וַיֵּֽ
lan–tindak
H3212

זִקְנֵי֣
para–sepuh
H2205

ד גִלְעָ֔
Giléad
H1568

חַת לָקַ֥
kangge–mendhet
H3947

אֶת־
–
H0853

ח יִפְתָּ֖
Yéfta
H3316

רֶץ מֵאֶ֥
saking–tanah
H0776

טֽוֹב׃
Tob
H2897

Lan nalika bani Amon nglurugi perang nglawan wong Israel, para panggedhening wong Gilead banjur padha 
methuk Sang Yefta saka ing tanah Tob.

וַיֹּאמְר֣ו6ּ
Lan–ngandika
H0559

ח לְיִפְתָּ֔
dhateng–Yéfta
H3316

ה לְכָ֕
rawuha
H3212

יתָה וְהָיִ֥
lan–dadosa
H1961

נוּ לָּ֖
kangge–kita

ין לְקָצִ֑
dados–pangageng
H7101

לָּחֲמָ֖ה וְנִֽ
lan–kita–perang

בִּבְנֵי֥
nglawan–para–putra

עַמּֽוֹן׃
Amon
H5983

Ature marang Sang Yefta: “Sumangga panjenengan kula aturi dados tetindhih kula nglawan perangipun tiyang 
bani Amon.”

וַיֹּ֤אמֶר7
Lan–ngandika
H0559

יִפְתָּח֙
Yéfta
H3316

לְזִקְנֵי֣
dhateng–para–sepuh
H2205

ד גִלְעָ֔
Giléad
H1568

א ֹ֤ הֲל
sanès–ta
H3808

אַתֶּם֙
panjenengan

שְׂנֵאתֶ֣ם
sengit
H8130

י אוֹתִ֔
kula
H0853

וַתְּגָרְשׁ֖וּנִי
lan–nundhung–kula
H1644

ית מִבֵּ֣
saking–griya

י אָבִ֑
rama–kula
H0001

וּמַדּ֜וּעַ
lan–kenging–menapa
H4069

בָּאתֶ֤ם
panjenengan–rawuh
H0935

֙ אֵלַי
dhateng–kula
H0413

תָּה עַ֔
sapunika
H6258

ר כַּאֲשֶׁ֖
nalika

צַ֥ר
sesak

ם׃ לָכֶֽ
kangge–panjenengan

Nanging Sang Yefta mangsuli marang para tuwa-tuwane wong ing Gilead: “Panjenengan rak sami sengit 
dhateng kula, saha kula panjenengan tundhung saking griyanipun kulawarga kula? Punapaaa dene sareng 
sapunika nandhang karibedan, panjenengan kok murugi kula?”

8֩ וַיֹּאמְרוּ
Lan–ngandika
H0559

י זִקְנֵ֨
para–sepuh
H2205

ד גִלְעָ֜
Giléad
H1568

אֶל־
dhateng–
H0413

ח יִפְתָּ֗
Yéfta
H3316

֙ לָכֵן
mila

עַתָּה֙
sapunika
H6258

בְנוּ שַׁ֣
kita–wangsul
H7725

יךָ אֵלֶ֔
dhateng–panjenengan
H0413

וְהָלַכְתָּ֣
lan–panjenengan–tindak
H1980

נוּ עִמָּ֔
kaliyan–kita

וְנִלְחַמְתָּ֖
lan–panjenengan–perang

בִּבְנֵי֣
nglawan–para–putra

עַמּ֑וֹן
Amon
H5983

וְהָיִ֤יתָ
lan–panjenengan–dados
H1961

֙ לָּנ֙וּ
kangge–kita

אשׁ ֹ֔ לְר
dados–sirah

ל לְכֹ֖
kangge–sedaya
H3605

י יֹשְׁבֵ֥
ingkang–manggèn
H3427

ד׃ גִלְעָֽ
Giléad
H1568

Para tuwa-tuwaning wong Gilead banjur matur marang sang Yefta: “Pancen, dhateng kula punika sami murugi 
panjenengan, karsaa tumut kula sami mangsah perang nglawan tiyang bani Amon, panjenengan badhe kula 
dadosaken pangageng kula, tiyang ing tanah Gilead sedaya.”

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5983.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3316.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2897.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3316.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7101.htm
https://biblehub.com/hebrew/5983.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3316.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1644.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/4069.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3316.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/5983.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm


אמֶר9 וַיֹּ֨
Lan–ngandika
H0559

ח יִפְתָּ֜
Yéfta
H3316

אֶל־
dhateng–
H0413

זִקְנֵי֣
para–sepuh
H2205

ד גִלְעָ֗
Giléad
H1568

אִם־
menawi–

ים מְשִׁיבִ֨
mbalikaken
H7725

ם אַתֶּ֤
panjenengan

֙ אוֹתִי
kula
H0853

לְהִלָּחֵם֙
kangge–perang

בִּבְנֵי֣
nglawan–para–putra

עַמּ֔וֹן
Amon
H5983

וְנָתַ֧ן
lan–maringi
H5414

יְהוָה֛
Yéhuwah
H3068

ם אוֹתָ֖
piyambakipun–sedaya
H0853

לְפָנָי֑
ing–ngajeng–kula
H6440

י אָנֹכִ֕
kula
H0595

אֶהְיֶה֥
dados
H1961

לָכֶ֖ם
kangge–panjenengan

אשׁ׃ ֹֽ לְר
dados–sirah

Wangsulane Sang Yefta marang para tetuwane wong Gilead: “Dados, manawi kula panjenengan bekta wangsul 
kapurih nglawan perangipun tiyang bani Amon, lan Pangeran Yehuwah ngulungaken mengsah punika ing 
tangan kula, kula ingkang badhe panjenengan dadosaken pangageng panjenengan?”

וַיֹּאמְר֥ו10ּ
Lan–ngandika
H0559

זִקְנֵֽי־
para–sepuh–
H2205

גִלְעָ֖ד
Giléad
H1568

אֶל־
dhateng–
H0413

ח יִפְתָּ֑
Yéfta
H3316

יְהוָ֗ה
Yéhuwah
H3068

יִהְיֶה֤
dados
H1961

֙ שֹׁמֵעַ֙
ingkang–mireng
H8085

ינוּ ינוֹתֵ֔ בֵּֽ
antawis–kita
H0996

אִם־
menawi–

א ֹ֥ ל
mboten
H3808

כִדְבָרְךָ֖
miturut–pangandikan–panjenengan
H1697

ן כֵּ֥
makaten

ׂה׃ נַעֲשֶֽ
kita–tindakaken

Wangsulane para tetuwaning wong Gilead marang Sang Yefta: “Sang Yehuwah ingkang dados seksi ingkang 
miyarsa ing antawisipun panjenengan kaliyan kula. Kula badhe nglampahi kados ing sapangandika panjenengan 
wau.”

וַיֵּ֤לֶך11ְ
Lan–tindak
H3212

יִפְתָּח֙
Yéfta
H3316

עִם־
kaliyan–

זִקְנֵי֣
para–sepuh
H2205

ד גִלְעָ֔
Giléad
H1568

ימוּ וַיָּשִׂ֨
lan–ndadosaken

הָעָ֥ם
umat

אוֹת֛וֹ
piyambakipun
H0853

עֲלֵיהֶ֖ם
ing–nginggil–ipun

אשׁ ֹ֣ לְר
dados–sirah

ין וּלְקָצִ֑
lan–dados–pangageng
H7101

ר וַיְדַבֵּ֨
lan–ngandika
H1696

ח יִפְתָּ֧
Yéfta
H3316

אֶת־
–
H0853

כָּל־
sedaya–
H3605

יו דְּבָרָ֛
pangandikan–ipun
H1697

לִפְנֵי֥
ing–ngajeng
H6440

יְהוָה֖
Yéhuwah
H3068

ה׃ בַּמִּצְפָּֽ
ing–Mizpa
H4709

פ
¶

Sang Yefta dadine nyarengi lakune para tetuwane wong ing Gilead, banjur dijumenengake dening wong akeh 
dadi panggedhe lan tetindhihe. Nanging Sang Yefta banjur ngaturake sakehing prakarane ana ing ngarsane 
Sang Yehuwah, ana ing Mizpa.

וַיִּשְׁלַח12֤
Lan–ngutus
H7971

יִפְתָּח֙
Yéfta
H3316

ים מַלְאָכִ֔
utusan
H4397

אֶל־
dhateng–
H0413

לֶךְ מֶ֥
raja
H4428

בְּנֵֽי־
para–putra–

עַמּ֖וֹן
Amon
H5983

ר לֵאמֹ֑
pangandikanipun
H0559

מַה־
menapa–
H4100

י לִּ֣
kangge–kula

ךְ וָלָ֔
lan–kangge–panjenengan

י־ כִּֽ
supados–

אתָ בָ֥
panjenengan–rawuh
H0935

אֵלַ֖י
dhateng–kula
H0413

לְהִלָּחֵ֥ם
kangge–perang

י׃ בְּאַרְצִֽ
ing–tanah–kula
H0776

Sang Yefta banjur nglampahake utusan marang ratune bani Amon, kadhawuhan matur: “Wonten prakawis 
punapa ing antawisipun panjenengan dalem kaliyan kawula, dene panjenengan dalem kok ngrawuhi kawula 
merangi bangsa kawula?”
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וַיֹּאמֶר13֩
Lan–ngandika
H0559

לֶךְ מֶ֨
raja
H4428

בְּנֵי־
para–putra–

עַמּ֜וֹן
Amon
H5983

אֶל־
dhateng–
H0413

מַלְאֲכֵי֣
para–utusan
H4397

ח יִפְתָּ֗
Yéfta
H3316

י־ כִּֽ
amargi–

ח לָקַ֨
mendhet
H3947

יִשְׂרָאֵ֤ל
Israèl
H3478

אֶת־
–
H0853

֙ אַרְצִי
tanah–kula
H0776

בַּעֲלוֹת֣וֹ
ing–minggah–ipun
H5927

יִם מִמִּצְרַ֔
saking–Mesir
H4714

מֵאַרְנ֥וֹן
saking–Arnon
H0769

וְעַד־
lan–ngantos–
H5704

ק הַיַּבֹּ֖
Yabok
H2999

וְעַד־
lan–ngantos–
H5704

ן הַיַּרְדֵּ֑
Yordan
H3383

ה וְעַתָּ֕
lan–sapunika
H6258

יבָה הָשִׁ֥
wangsulna
H7725

ן אֶתְהֶ֖
punika
H0853

בְּשָׁלֽוֹם׃
ing–tentrem
H7965

Ratune bani Amon tumuli ngandika marang utusane Sang Yefta: “Nalika bangsa Israel bidhal saking tanah Mesir, 
sampun ngrayud tanah kula saking lepen Arnon, ngantos dumugi ing lepen Yabok lan ngantos dumugi benawi 
Yarden. Lah sadaya punika panjenengan wangsulaken dhateng kula kanthi patrap ingkang sae.”

וַיּ֥וֹסֶף14
Lan–nglajengaken
H3254

ע֖וֹד
taksih
H5750

ח יִפְתָּ֑
Yéfta
H3316

וַיִּשְׁלַח֙
lan–ngutus
H7971

ים מַלְאָכִ֔
utusan
H4397

אֶל־
dhateng–
H0413

לֶךְ מֶ֖
raja
H4428

בְּנֵי֥
para–putra

עַמּֽוֹן׃
Amon
H5983

Nanging Sang Yefta banjur nglampahake utusan maneh marang ratune bani Amon

וַיֹּ֣אמֶר15
Lan–ngandika
H0559

ל֔וֹ
dhateng–piyambakipun

ה כֹּ֖
makaten
H3541

אָמַר֣
ngandika
H0559

ח יִפְתָּ֑
Yéfta
H3316

א־ ֹֽ ל
mboten–
H3808

ח לָקַ֤
mendhet
H3947

֙ יִשְׂרָאֵל
Israèl
H3478

אֶת־
–
H0853

אֶרֶ֣ץ
tanah
H0776

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

וְאֶת־
lan–
H0853

רֶץ אֶ֖
tanah
H0776

בְּנֵי֥
para–putra

עַמּֽוֹן׃
Amon
H5983

kanthi piweling: “Aturipun Yefta makaten: Tiyang Israel boten ngrayud tanahipun tiyang Moab utawi bani Amon,

י16 כִּ֖
amargi

בַּעֲלוֹתָ֣ם
ing–minggah–ipun
H5927

מִמִּצְרָ֑יִם
saking–Mesir
H4714

לֶךְ וַיֵּ֨
lan–tindak
H3212

יִשְׂרָאֵ֤ל
Israèl
H3478

בַּמִּדְבָּר֙
ing–ara–ara–samun

עַד־
ngantos–
H5704

יַם־
segara–
H3220

ס֔וּף
abrit
H5488

א ֹ֖ וַיָּב
lan–rawuh
H0935

שָׁה׃ קָדֵֽ
dhateng–Kadès
H6946

awit nalika bidhalipun saking tanah Mesir tiyang Israel lajeng sami lumampah medal ing ara-ara samun dumugi 
ing saganten Teberau lajeng dumugi ing Kadesy.

וַיִּשְׁלַח17֣
Lan–ngutus
H7971

יִשְׂרָאֵל֣
Israèl
H3478

ים  ׀מַלְאָכִ֣
utusan
H4397

אֶל־
dhateng–
H0413

מֶלֶךְ֩
raja
H4428

׀אֱד֨וֹם 
Èdom
H0123

ר לֵאמֹ֜
pangandikanipun
H0559

אֶעְבְּרָה־
kula–langkung–

נָּ֣א
mugi
H4994

ךָ בְאַרְצֶ֗
ing–tanah–panjenengan
H0776

א ֹ֤ וְל
lan–mboten
H3808

שָׁמַע֙
mireng
H8085

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

אֱד֔וֹם
Èdom
H0123

וְגַ֨ם
lan–ugi
H1571

אֶל־
dhateng–
H0413

מֶ֧לֶךְ
raja
H4428

מוֹאָ֛ב
Moab
H4124

שָׁלַ֖ח
ngutus
H7971

א ֹ֣ וְל
lan–mboten
H3808

אָבָה֑
purun
H0014

וַיֵּ֥שֶׁב
lan–manggèn
H3427

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israèl
H3478

שׁ׃ בְּקָדֵֽ
ing–Kadès
H6946

kala samanten tiyang Israel lajeng sami nglampahaken utusan dhateng ratunipun nagari Edom klayan 
panyuwunan mugi kelilana medal tanah wewengkon dalem, nanging ratu ing nagari Edom boten karsa 
mirengaken; ugi nglampahaken utusan dhateng ratu ing nagari Moab, dene ratu punika ugi boten marengaken, 
temahan tiyang Israel lajeng kendel wonten ing Kadesy.
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וַיֵּ֣לֶך18ְ
Lan–tindak
H3212

ר בַּמִּדְבָּ֗
ing–ara–ara–samun

סָב וַיָּ֜
lan–ngubengi
H5437

אֶת־
–
H0853

אֶ֤רֶץ
tanah
H0776

אֱדוֹם֙
Èdom
H0123

וְאֶת־
lan–
H0853

אֶרֶ֣ץ
tanah
H0776

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

א ֹ֤ וַיָּב
lan–rawuh
H0935

מִמִּזְרַח־
saking–wétan–
H4217

שֶׁמֶ֙שׁ֙
srengéngé
H8121

לְאֶרֶ֣ץ
dhateng–tanah
H0776

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

יַּחֲנ֖וּן וַֽ
lan–makèmah
H2583

בְּעֵבֶ֣ר
ing–sabèranging
H5676

אַרְנ֑וֹן
Arnon
H0769

וְלאֹ־
lan–mboten–
H3808

֙ בָא֙וּ
mlebet
H0935

בִּגְב֣וּל
ing–tapel–wates
H1366

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

י כִּ֥
amargi

אַרְנ֖וֹן
Arnon
H0769

גְּב֥וּל
tapel–wates
H1366

ב׃ מוֹאָֽ
Moab
H4124

Sasampunipun tumunten lumampah wonten ing ara-ara samun, ngubengi tanahipun tiyang Edom kaliyan tiyang 
Moab wau, ngantos dumugi ing sawetanipun tanah Moab, lajeng sami makuwon wonten ing sabrangipun lepen 
Arnon, boten ngantos sami ngancik ing tlatah Moab, awit lepen Arnon punnika ingkang dados tapel-watesipun 
tanah Moab.

וַיִּשְׁלַח19֤
Lan–ngutus
H7971

֙ יִשְׂרָאֵל
Israèl
H3478

ים מַלְאָכִ֔
utusan
H4397

אֶל־
dhateng–
H0413

סִיח֥וֹן
Sihon
H5511

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

י הָאֱמֹרִ֖
Amori
H0567

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

חֶשְׁבּ֑וֹן
Hèsbon
H2809

וַיֹּ֤אמֶר
lan–ngandika
H0559

לוֹ֙
dhateng–piyambakipun

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israèl
H3478

נַעְבְּרָה־
kita–langkung–

נָּ֥א
mugi
H4994

בְאַרְצְךָ֖
ing–tanah–panjenengan
H0776

עַד־
ngantos–
H5704

י׃ מְקוֹמִֽ
panggenan–kula
H4725

Tiyang Israel tumunten nglampahaken utusan dhateng Sang Prabu Sihon, ratunipun tiyang Amori, ratu ing 
Hesybon. Aturipu Israel dhateng panjenenganipun: “Kawula mugi sami kalilana lumampah nglangkungi nagari 
dalem punika ngantos dumugi ing papan ingkang kawula sedya.

וְלאֹ־20
Lan–mboten–
H3808

ין הֶאֱמִ֨
pitados
H0539

סִיח֤וֹן
Sihon
H5511

אֶת־
–
H0853

֙ יִשְׂרָאֵל
Israèl
H3478

ר עֲבֹ֣
langkung

בִּגְבֻל֔וֹ
ing–tapel–wates–ipun
H1366

ף וַיֶּאֱסֹ֤
lan–nglempakaken
H0622

֙ סִיחוֹן
Sihon
H5511

אֶת־
–
H0853

כָּל־
sedaya–
H3605

עַמּ֔וֹ
umat–ipun

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
lan–makèmah
H2583

בְּיָהְ֑צָה
ing–Yahaz
H3096

חֶם וַיִּלָּ֖
lan–perang

עִם־
kaliyan–

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israèl
H3478

Nanging Sang Prabu Sihon boten pitados dhateng tiyang Israel ingkang badhe lumampah nglangkungi 
tlatahipun punika malah lajeng ngempalaken wadya-balanipun sadaya. Panjenenganipun makuwon wonten ing 
Yahas, lajeng nempuh perang nglawan tiyang Israel.

יִּתֵּן21 וַ֠
Lan–maringi
H5414

יְהוָ֨ה
Yéhuwah
H3068

י־ אֱלֹהֵֽ
Gusti–Allah–
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֜
Israèl
H3478

אֶת־
–
H0853

סִיח֧וֹן
Sihon
H5511

וְאֶת־
lan–
H0853

כָּל־
sedaya–
H3605

עַמּ֛וֹ
umat–ipun

בְּיַד֥
ing–tangan
H3027

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israèl
H3478

וַיַּכּ֑וּם
lan–nggempur
H5221

וַיִּירַשׁ֙
lan–nglenggahi
H3423

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israèl
H3478

אֵת֚
–
H0853

כָּל־
sedaya–
H3605

אֶרֶ֣ץ
tanah
H0776

י הָאֱמֹרִ֔
Amori
H0567

ב יוֹשֵׁ֖
ingkang–manggèn
H3427

רֶץ הָאָ֥
tanah
H0776

יא׃ הַהִֽ
punika
H1931

Nanging Sang Yehuwah, Gusti Allahipun Israel ngulungaken Prabu Sihon dalah sabalanipun sadaya dhateng ing 
tanganipun tiyang Israel, saha sami dipun soraken temah tiyang Israel ngebroki tanahipun tiyang Amori ingkang 
manggen wonten ing ngriku.
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וַיִּ֣ירְשׁ֔ו22ּ
Lan–nglenggahi
H3423

אֵ֖ת
–
H0853

כָּל־
sedaya–
H3605

גְּב֣וּל
tapel–wates
H1366

י הָאֱמֹרִ֑
Amori
H0567

֙ אַרְנוֹן מֵֽ
saking–Arnon
H0769

וְעַד־
lan–ngantos–
H5704

ק הַיַּבֹּ֔
Yabok
H2999

וּמִן־
lan–saking–

ר הַמִּדְבָּ֖
ara–ara–samun

וְעַד־
lan–ngantos–
H5704

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
Yordan
H3383

Kanthi makaten satlatahipun tiyang Amori sadaya sami dipun darbeki dening tiyang Israel wiwit ing lepen Arnon 
ngantos dumugi ing lepen Yabok, saha wiwit ing ara-ara samun ngantos dumugi ing benawi Yarden.

ה23 וְעַתָּ֞
Lan–sapunika
H6258

׀יְהוָה֣ 
Yéhuwah
H3068

אֱלֹהֵי֣
Gusti–Allah
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israèl
H3478

הוֹרִישׁ֙
sampun–nundhung
H3423

אֶת־
–
H0853

י הָאֱ֣מֹרִ֔
Amori
H0567

מִפְּנֵי֖
saking–ngajeng
H6440

עַמּ֣וֹ
umat–Nipun

יִשְׂרָאֵל֑
Israèl
H3478

ה וְאַתָּ֖
lan–panjenengan

ׁנּוּ׃ תִּירָשֶֽ
nglenggahi–punika
H3423

Lah sapunika, Sang Yehuwah, Gusti Allahipun Israel sampun ngrebat darbekipun tiyang Amori wau kangge 
Israel, umatipun. Punapa panjenengan dalem badhe ngrebat nagarinipun punika?

א24 ֹ֞ הֲל
sanès–ta
H3808

אֵת֣
–
H0853

ר אֲשֶׁ֧
ingkang

ישְׁךָ֛ יוֹרִֽ
maringi–panjenengan–lenggah
H3423

כְּמ֥וֹשׁ
Kamos
H3645

יךָ אֱלֹהֶ֖
allah–panjenengan
H0430

אוֹת֥וֹ
punika
H0853

תִירָ֑שׁ
panjenengan–lenggahi
H3423

וְאֵת֩
lan–
H0853

כָּל־
sedaya–
H3605

ר אֲשֶׁ֨
ingkang

ישׁ הוֹרִ֜
nundhung
H3423

יְהוָה֧
Yéhuwah
H3068

אֱלֹהֵ֛ינוּ
Gusti–Allah–kita
H0430

מִפָּנֵי֖נוּ
saking–ngajeng–kita
H6440

אוֹת֥וֹ
punika
H0853

שׁ׃ נִירָֽ
kita–lenggahi
H3423

Panjenengan dalem punapa boten badhe ndarbeni ingkang dados peparingipun Sang Kamos, allah 
panjenengan dalem? Makaten ugi kawula, inggih ngebeki sadaya ingkang sampun karebat dening Pangeran 
Yehuwah, Gusti Allah kawula kangge kawula sadaya.

ה25 וְעַתָּ֗
Lan–sapunika
H6258

הֲט֥וֹב
menapa–langkung–saé

טוֹב֙
saé

ה אַתָּ֔
panjenengan

מִבָּלָ֥ק
tinimbang–Balak
H1111

בֶּן־
putra–

צִפּ֖וֹר
Zipor
H6834

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

מוֹאָב֑
Moab
H4124

הֲר֥וֹב
menapa–padu
H7378

רָב֙
padu
H7378

עִם־
kaliyan–

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israèl
H3478

אִם־
menapa–

ם נִלְחֹ֥
perang

נִלְחַ֖ם
perang

ם׃ בָּֽ
kaliyan–piyambakipun–sedaya

Tuwin malih panjenengan dalem punapa nglangkungi saenipun Sang Prabu Balak, bin Zipor, ratunipun bangsa 
Moab? Panjenenganipun punapa nate mundhut wewenangipun bangsa Israel? Punapa inggih nate nglawan 
perang?
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בֶת26 בְּשֶׁ֣
Ing–manggèn
H3427

שְׂרָאֵל יִ֠
Israèl
H3478

בְּחֶשְׁבּ֨וֹן
ing–Hèsbon
H2809

יהָ וּבִבְנוֹתֶ֜
lan–ing–désa–désanipun
H1323

וּבְעַרְע֣וֹר
lan–ing–Aroèr
H6177

יהָ וּבִבְנוֹתֶ֗
lan–ing–désa–désanipun
H1323

וּבְכָל־
lan–ing–sedaya–
H3605

עָרִים֙ הֶֽ
kitha–kitha

אֲשֶׁר֙
ingkang

עַל־
ing–

יְדֵ֣י
pinggir
H3027

אַרְנ֔וֹן
Arnon
H0769

שְׁלֹ֥שׁ
tigang
H7969

מֵא֖וֹת
atus
H3967

שָׁנָה֑
taun
H8141

וּמַדּ֥וּעַ
lan–kenging–menapa
H4069

א־ ֹֽ ל
mboten–
H3808

ם הִצַּלְתֶּ֖
panjenengan–ngluwari
H5337

בָּעֵ֥ת
ing–wekdal
H6256

יא׃ הַהִֽ
punika
H1931

Sampun antawis tigang atus taun tiyang Israel anggenipun sami manggen wonten ing Hesybon 
sawewengkonipun, kaliyan ing Aroer sawewengkonipun, tuwin wonten ing sakathahipun kitha ing sakiwa-
tengenipun lepen Arnon, punapaa dene kitha wau boten panjenengan dalem rebat kala samanten?

27֙ נֹכִי וְאָֽ
Lan–kula
H0595

א־ ֹֽ ל
mboten–
H3808

חָטָא֣תִי
dosa
H2398

ךְ לָ֔
dhateng–panjenengan

ה וְאַתָּ֞
lan–panjenengan

ה עֹשֶׂ֥
nindakaken

י אִתִּ֛
dhateng–kula
H0854

רָעָ֖ה
piawon

חֶם לְהִלָּ֣
kangge–perang

י בִּ֑
nglawan–kula

ט יִשְׁפֹּ֨
ngadili
H8199

יְהוָה֤
Yéhuwah
H3068

הַשֹּׁפֵט֙
Hakim
H8199

הַיּ֔וֹם
dinten–punika
H3117

בֵּ֚ין
antawisipun
H0996

בְּנֵי֣
para–putra

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israèl
H3478

ין וּבֵ֖
lan–antawisipun
H0996

בְּנֵי֥
para–putra

עַמּֽוֹן׃
Amon
H5983

Dados kawula boten gadhah kalepatan dhumateng panjenengan dalem, nanging panjenengan dalem ingkang 
damel piawon dhumateng kawula, sarta nempuh perang nglawan kawula. Sang Yehuwah ingkang jumeneng 
Hakim punika, mugi ngadilana ing antawisipun tiyang Israel kaliyan tiyang bani Amon.”

א28 ֹ֣ וְל
Lan–mboten
H3808

ע שָׁמַ֔
mireng
H8085

לֶךְ מֶ֖
raja
H4428

בְּנֵי֣
para–putra

עַמּ֑וֹן
Amon
H5983

אֶל־
dhateng–
H0413

דִּבְרֵ֣י
pangandikan
H1697

ח יִפְתָּ֔
Yéfta
H3316

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

שָׁלַ֖ח
piyambakipun–utus
H7971

יו׃ אֵלָֽ
dhateng–piyambakipun
H0413

פ
¶

Nanging ratune bani Amon iku ora karsa ndhahar ature Sang Yefta marang panjenengane lumantar para utusan.

י29 וַתְּהִ֤
Lan–wonten
H1961

עַל־
ing–nginggil–

יִפְתָּח֙
Yéfta
H3316

ר֣וּחַ
Roh
H7307

יְהוָ֔ה
Yéhuwah
H3068

ר וַיַּעֲבֹ֥
lan–langkung

אֶת־
–
H0853

הַגִּלְעָ֖ד
Giléad
H1568

וְאֶת־
lan–
H0853

ה מְנַשֶּׁ֑
Manasé
H4519

יַּעֲבֹר֙ וַֽ
lan–langkung

אֶת־
–
H0853

ה מִצְפֵּ֣
Mizpa
H4708

ד גִלְעָ֔
Giléad
H1568

ה וּמִמִּצְפֵּ֣
lan–saking–Mizpa
H4708

ד גִלְעָ֔
Giléad
H1568

עָבַ֖ר
langkung

בְּנֵי֥
para–putra

עַמּֽוֹן׃
Amon
H5983

Ing kono Sang Yefta banjur katedhakan ing Rohe Pangeran Yehuwah, tumuli ngideri tanah Gilead lan Manasye, 
banjur nglangkungi Mizpa ing tanah Gilead lan saka ing Mizpa ing Gilead mau nuli tindak menyang ing dhaerahe 
bani Amon.
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ר30 וַיִּדַּ֨
Lan–nglairaken–kaul
H5087

ח יִפְתָּ֥
Yéfta
H3316

נֶדֶ֛ר
kaul
H5088

לַיהוָה֖
dhateng–Yéhuwah
H3068

וַיֹּאמַר֑
lan–ngandika
H0559

אִם־
menawi–

נָת֥וֹן
maringi
H5414

ן תִּתֵּ֛
Panjenengan–maringi
H5414

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֥
para–putra

עַמּ֖וֹן
Amon
H5983

י׃ בְּיָדִֽ
ing–tangan–kula
H3027

Sang Yefta tumuli nglairake nadar marang Pangeran Yehuwah, unjuke: “Manawi saestu Paduka ngulungaken 
tiyang bani Amon dhateng ing tangan kawula,

וְהָיָה31֣
Lan–dados
H1961

א הַיּוֹצֵ֗
ingkang–medal
H3318

ר אֲשֶׁ֨
ingkang

א יֵצֵ֜
medal
H3318

מִדַּלְתֵ֤י
saking–lawang

֙ בֵיתִי
griya–kula

י לִקְרָאתִ֔
kangge–methuk–kula
H7125

י בְּשׁוּבִ֥
ing–wangsul–kula
H7725

בְשָׁל֖וֹם
ing–tentrem
H7965

מִבְּנֵי֣
saking–para–putra

עַמּ֑וֹן
Amon
H5983

וְהָיָה֙
lan–dados
H1961

יהוָ֔ה לַֽ
kangge–Yéhuwah
H3068

הוּ וְהַעֲלִיתִ֖
lan–kula–ngaturaken
H5927

ה׃ עוֹלָֽ
kurban–obaran

פ
¶

punapa kemawon ingkang medal rumiyin saking korinipun griya kawula, methukaken kawula, samangsa kawula 
mantuk klayan wilujeng saking ngajengipun tiyang bani Amon, punika badhe dados sesengkeranipun Sang 
Yehuwah, badhe kawula saosaken dados kurban obaran.”

ר32 וַיַּעֲבֹ֥
Lan–langkung

ח יִפְתָּ֛
Yéfta
H3316

אֶל־
dhateng–
H0413

בְּנֵי֥
para–putra

עַמּ֖וֹן
Amon
H5983

חֶם לְהִלָּ֣
kangge–perang

ם בָּ֑
kaliyan–piyambakipun–sedaya

וַיִתְּנֵם֥    
lan–maringi
H5414

יְהוָה֖
Yéhuwah
H3068

בְּיָדֽוֹ׃
ing–tangan–ipun
H3027

Sang Yefta tumuli nglajengake tindake nglurug nglawan bani Amon, lan iku banjur padha diulungake ing astane 
dening Sang Yehuwah.

ם33 וַיַּכֵּ֡
Lan–nggempur
H5221

מֵעֲרוֹעֵר֩
saking–Aroèr
H6177

וְעַד־
lan–ngantos–
H5704

בּוֹאֲךָ֨
rawuh–panjenengan
H0935

ית מִנִּ֜
Minit
H4511

ים עֶשְׂרִ֣
kalih–dasa
H6242

יר עִ֗
kitha

וְעַד֙
lan–ngantos
H5704

יםאָבֵל֣  כְּרָמִ֔
Abèl–Keramim
H0064

ה מַכָּ֖
pandamel
H4347

גְּדוֹלָה֣
ageng

ד מְאֹ֑
sanget
H3966

֙ נְעוּ וַיִּכָּֽ
lan–karemuk
H3665

בְּנֵי֣
para–putra

עַמּ֔וֹן
Amon
H5983

מִפְּנֵי֖
saking–ngajeng
H6440

בְּנֵי֥
para–putra

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israèl
H3478

פ
¶

Mungsuhe padha kagecak kang luwih banget wiwit ing Aroer nganti tutug ing sacedhake Minit, -- kuthane kehe 
rong puluh -- malah ngnati tutug ing Abel-Keramim. Kaya mangkono bani Amon padha diesorake ana ing 
ngarepane wong Israel.
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א34 ֹ֨ וַיָּב
Lan–rawuh
H0935

ח יִפְתָּ֣
Yéfta
H3316

֮ הַמִּצְפָּה
Mizpa
H4709

אֶל־
dhateng–
H0413

֒ בֵּיתוֹ
griya–nipun

וְהִנֵּ֤ה
lan–lah–punika
H2009

בִתּוֹ֙
putra–èstri–nipun
H1323

יֹצֵא֣ת
medal
H3318

לִקְרָאת֔וֹ
kangge–methuk–piyambakipun
H7125

ים בְתֻפִּ֖
kalayan–trebang
H8596

וּבִמְחֹל֑וֹת
lan–kalayan–jogedan
H4246

וְרַק֙
lan–namung
H7535

יא הִ֣
piyambakipun
H1931

ה יְחִידָ֔
tunggal
H3173

ין־ אֵֽ
mboten–wonten–
H0369

ל֥וֹ
dhateng–piyambakipun

נּוּ מִמֶּ֛
saking–piyambakipun

ן בֵּ֖
putra

אוֹ־
utawi–

ת׃ בַֽ
putra–èstri
H1323

Sarawuhe Sang Yefta ana ing Mizpa nyelaki daleme, putrane putri medal methukake klawan tetrebangan lan 
beksa. Dene putrane iku ontang-anting; ora ana maneh putrane kang liya kakung utawa putri.

35֩ וַיְהִי
Lan–dados
H1961

כִרְאוֹת֨וֹ
nalika–ningali
H7200

הּ אוֹתָ֜
piyambakipun
H0853

וַיִּקְרַ֣ע
lan–nyuwèk
H7167

אֶת־
–
H0853

יו בְּגָדָ֗
ageman–ipun

וַיֹּא֙מֶר֙
lan–ngandika
H0559

אֲהָ֤הּ
adhuh
H0162

֙ בִּתִּי
putra–èstri–kula
H1323

עַ הַכְרֵ֣
ngrembuk
H3766

נִי הִכְרַעְתִּ֔
panjenengan–ngrembuk–kula
H3766

תְּ וְאַ֖
lan–panjenengan

הָיִי֣תְ  
dados
H1961

כְרָ֑י בְּעֹֽ
ing–kasusahan–kula
H5916

י וְאָנֹכִ֗
lan–kula
H0595

יתִי־ פָּצִ֤
mbikak–
H6475

֙ פִי
tutuk–kula
H6310

אֶל־
dhateng–
H0413

יְהוָ֔ה
Yéhuwah
H3068

א ֹ֥ וְל
lan–mboten
H3808

אוּכַ֖ל
kula–saged
H3201

לָשֽׁוּב׃
kangge–wangsul
H7725

Bareng mirsani putrane mau, banjur nyuwek pangagemane sarta ngandika: “Adhuh lae anakku, engger, atiku 
remuk rempu marga saka kowe, dene kok kowe iku kang nekakake bilai marang aku; lah aku wus duwe ujar 
marang Sang Yehuwah lan ora kena dakselaki.”

אמֶר36 וַתֹּ֣
Lan–ngandika
H0559

יו אֵלָ֗
dhateng–piyambakipun
H0413

֙ אָבִי
rama–kula
H0001

יתָה פָּצִ֤
panjenengan–mbikak
H6475

אֶת־
–
H0853

פִּי֙ךָ֙
tutuk–panjenengan
H6310

אֶל־
dhateng–
H0413

יְהוָ֔ה
Yéhuwah
H3068

ה עֲשֵׂ֣
tindakna

י לִ֔
dhateng–kula

ר כַּאֲשֶׁ֖
kados

יָצָא֣
medal
H3318

יךָ מִפִּ֑
saking–tutuk–panjenengan
H6310

י אַחֲרֵ֡
sasampunipun

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

עָשָׂה֩
nindakaken

לְךָ֙
kangge–panjenengan

יְהוָה֧
Yéhuwah
H3068

נְקָמ֛וֹת
piwales
H5360

יךָ מֵאֹיְבֶ֖
saking–mengsah–panjenengan
H0341

מִבְּנֵי֥
saking–para–putra

עַמּֽוֹן׃
Amon
H5983

Ature kang putra marang Sang Yefta: “Dhuh, rama, manawi panjenengan sampun nglairaken nadar konjuk 
dhumateng Sang Yehuwah, inggih sumangga kula panjenengan punapakaken kemawon, ingkang laras kaliyan 
nadar panjenengan punika, amargi Sang Yehuwah sampun malesaken panjenengan ing sakatogipun dhateng 
mengsah panjenengan, bani Amon.”
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וַתֹּא֙מֶר37֙
Lan–ngandika
H0559

אֶל־
dhateng–
H0413

יהָ אָבִ֔
rama–nipun
H0001

יֵעָ֥שֶׂה
katindakna

י לִּ֖
kangge–kula

הַדָּבָר֣
prakawis
H1697

הַזֶּ֑ה
punika
H2088

ה הַרְפֵּ֨
nilarana
H7503

נִּי מִמֶּ֜
saking–kula

שְׁנַיִ֣ם
kalih
H8147

ים חֳדָשִׁ֗
wulan
H2320

לְכָה֙ וְאֵֽ
lan–kula–tindak
H3212

י וְיָרַדְתִּ֣
lan–kula–mudhun
H3381

עַל־
ing–nginggil–

ים הָרִ֔ הֶֽ
redi–redi
H2022

וְאֶבְכֶּה֙
lan–kula–nangis
H1058

עַל־
ing–nginggil–

י בְּתוּלַ֔
kaprawan–kula
H1331

י אָנֹכִ֖
kula
H0595

]ורעיתי[
[lan–kanca–kula]
H7453

י׃( )וְרֵעוֹתָֽ
lan–kanca–kula
H7453

Sarta maneh ature marang kang rama: “Kula mugi kelilana nglampahi saprakawis punika: mugi panjenengan 
paringi inah kalih wulan, supados kula sageda kesah dhateng pareden kaliyan mitra-mitra kula estri prelu badhe 
nangisi anggen kula dados prawan.”

וַיֹּ֣אמֶר38
Lan–ngandika
H0559

כִי לֵ֔
tindaka
H3212

וַיִּשְׁלַ֥ח
lan–ngutus
H7971

הּ אוֹתָ֖
piyambakipun
H0853

שְׁנֵי֣
kalih
H8147

ים חֳדָשִׁ֑
wulan
H2320

לֶךְ וַתֵּ֤
lan–tindak
H3212

הִיא֙
piyambakipun
H1931

יהָ וְרֵ֣עוֹתֶ֔
lan–kanca–nipun
H7464

בְךְּ וַתֵּ֥
lan–nangis
H1058

עַל־
ing–nginggil–

בְּתוּלֶ֖יהָ
kaprawan–ipun
H1331

עַל־
ing–nginggil–

ים׃ הֶהָרִֽ
redi–redi
H2022

Wangsulane Sang Yefta: “Iya mangkata!” Banjur diparingi inah rong sasi; kang putra tumuli tindak karo mitra-
mitrane wadon menyang ing pagunungan muwuni anggone dadi prawan.

י39 וַיְהִ֞
Lan–dados
H1961

ץ  ׀מִקֵּ֣
ing–pungkasan
H7093

שְׁנַיִ֣ם
kalih
H8147

ים חֳדָשִׁ֗
wulan
H2320

וַתָּשָׁ֙ב֙
lan–wangsul
H7725

אֶל־
dhateng–
H0413

יהָ אָבִ֔
rama–nipun
H0001

וַיַּ֣עַשׂ
lan–nindakaken

הּ לָ֔
dhateng–piyambakipun

אֶת־
–
H0853

נִדְר֖וֹ
kaul–ipun
H5088

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

נָדָ֑ר
piyambakipun–nglairaken–kaul
H5087

וְהִיא֙
lan–piyambakipun
H1931

לאֹ־
mboten–
H3808

יָדְעָה֣
tepang
H3045

ישׁ אִ֔
tiyang
H0376

וַתְּהִי־
lan–dados–
H1961

ק חֹ֖
adat
H2706

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
ing–Israèl
H3478

Sawuse rong sasi banjur kondur menyang ing daleme kang rama, dene kang rama tumuli ngluwari nadare kang 
wus dilairake tumrap kang putra mau; kang putra mau dadine ora nglakoni krama. Lan iku dadi adat ing Israel:

ים 40 ׀מִיָּמִ֣
Saking–dinten–
H3117

ימָה יָמִ֗
dhateng–dinten
H3117

תֵּלַכְ֙נָה֙
tindak
H3212

בְּנ֣וֹת
para–putra–èstri
H1323

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israèl
H3478

לְתַנּ֕וֹת
kangge–ngèngeti
H8567

לְבַת־
dhateng–putra–èstri–
H1323

ח יִפְתָּ֖
Yéfta
H3316

י הַגִּלְעָדִ֑
tiyang–Giléad
H1569

עַת אַרְבַּ֥
sekawan
H0702

ים יָמִ֖
dinten
H3117

בַּשָּׁנָֽה׃
ing–taun
H8141

ס
§

Para prawan ing Israel saben taun padha lunga nangisi putrane Sang Yefta, wong Gilead, lawase patang dina 
sajroning sataun.
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